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Caendőrnapra: Híven-Becsülettel-Vitézül-Mindhalá/,ig 

Az egyesített Zombor-Szekszárdi Csendőr Iskola· 
iZázad harcai Magyarországon 1944 augusztus végétől 

1945. február 12-ig 
Olva1va Szakály Sándor könyvét a Magyar Tábori 

~1endóné~öl, majd azt követöleg Adonyi-Náredy 
•'erenc éa Nagy Kálmán Magyar Huszárok a II. 
/il'ahábo~ban e. könyvét, melyben az Arad környéki 
1an:ok réazletes leírása szerepel, ahol a Zombori 
~aendóriakolából alakított századom is bevetésre 
,erült, - úgy érzem, ezeket a harcokat is meg kell 
··rökíteni addig, amíg éló tanúi vannak ennek a 
dladelemnek. Mivel sem napló, sem más írásos forrás 
11m áll rendelkezéaemre, ezért az itt felsorolt adatok 
1ontoaaá&:áért felelóaaéget nem vállalok. Közel fél 
·vuázad távlatában az események elmosódtak és 
ontoa adatok ia teljesen feledésbe mentek. Ezért 
.wem azokat, akik ezen harctereken harcoló alakula­
oknál voltak éa valamilyE!n formában érintkezésbe 
.erültek ezzel a teljesen önállóan harcoló csendór­
,lakulattal, egészítsék ki emlékeimet, hogy minél 
iutább képben bontakozzon ki a háborúnak ez a 
!!<lliku!: szakasza, melynek egy jófonnán elfeled~tt 
i1 alakulata voltunk mi: a Zombori, majd késóbb a 
dbarcoltság miatt Tószeg térségében a szekszárdi 
•UQnló csendóriskolával egyesített Zombor-
1.ekadrdi Csendöriakola-század. 

Számyparancsnok helyettesi beosztásomból egy 
övid távirat 1944 augusztus végén arról értesített, 
Oi)' azonnali hatállyal a már hadi beosztásba 
eaényelt Zombori Caendőr lskola-izázadhoz vügyok 
thelyezve, ~á.zadparancsnok-helyettesi minőségben. 
'uúad parancsnoka Káldi János csó. szds. jelentkez­
ék azonnal llékéscsabán az ,.X" hadosztály vezérkari 
1nökénél további eligazítás végett. A parancsban 
dQ\mifél"e utalás tábori csendőri szolgálatra nem volt. 

Szeptimber elseje körül meglehetős kalandos 
taaáa után, mivel a szajoli hídon vonat már nem 
öalekedett és így gyalog kellett átmennem a közúti 

. ídon, majd egy tehervonat vagonjában utazva 
rke1tem meg Békéscsabára. Ott a jelzett h1tdosztály 
vezérkari fönökénél jelentkeztem, aki közölte, hogy 
a századunk már ki van küldve a különböző ezredek 
hadsávjába és így én, mint az első szakasz parancsno­
ka, egy községben (melynek nevére nem emlékszem) 
kell átvennem a parancsnokságot szakaszom fölött. 
Parancsot kaptam arra is, hogy a hamarosan közelg6 
támadás alkalmával a kijelölt ezred harcsávjában kell 
előre nyomulnom a második lépcsőben azzal a 
fela~attal, hogy az ellenség által visszahagyott 
hadianyagot begy(\jteeeem és aa esetleg ejtett foglyok 
örzéaéről és a hátrakiaéréséról gondoskocijam. Elvileg 

az ezrednek kellett ellátásunkról és lószer-utánpót­
lásunkról gondoskodnia. Ezen elvi el~azításokat 
természetesen könnyú volt kiadni, de megvalósítani 
annál nehezebb. Például emlékszem, hogy a leg­
közelebbi alakulat konyhája kb. hat kilométerre volt, 
és így oda naponta három étkezésért elmenni és az 
utat oda:vissza megtenni, nem mutatkozott célszerű­
nek. Mivel egy iskolában voltunk elhelyezve, a 
legénységem tagjai, kiknek pénzük volt, úgy döntöt­
tek, hogy az összeadott pénzen a lakoiiágtól vett 
nyersanyagot az iskolaudvaron pár vállalkozó 
szellemú próbacsendör a lakosságtól kölcsönzött 
edényekben készítse el. Így megkíméltük magunkat 
a napi legalább 24 kilométere& gyaloglástól. Általában 
azt kell mondanom, hogy ezek a kis szakasz- vagy 
később század-egységekben harcoló csendőralakulatok 
maguk erejéböl kellett megoldják legtöbbször a 
vételezésüket és a löszerellátást, mflrt s ~!!..rloszt~ly­
parancsnokság, melynek közvetlenül alá voltunk 
rendelve, gyakran a szó szoros értelmében megfeled­
kezett rólunk a harchelyzet zavaroa, aokuor áttekint­
hetetlen helyzeteiben. 

A támadás időpontja, inelyet a román hadsereg 
velünk szemben álló alakulatai ellen kellett volna 
végrehajtani, először 1944. szeptember 4-re volt . 
lútúzve, de azt az utolsó percben 24 órával elhalaaztot-

ták. Ez után tlZ elhalasztások sorozata következett, 
mely rettenetesen demoralizálta a leg~nységemet. Ezt 
ellensúlyozni, elhatároztam, hogy önálló vállalkozás­
ként a román határőrség ellen pár rajtaütést hajtunk 
végre. Ezt meg is tettük, de mivel a határőrségek már 
ki voltak ürítve, összecsapásra nem került sor. Ezzel 
azemben a rosszul felszerelt embereimnek meleg 
nyúlszőrbéléses bekecseket zsákmányoltam, melyek 
a fagyos októberi éjszakákban igen jó szolgálatot 
tettek. Végül is a támadás szeptember 13-án indult 
meg. „Ezt a késedelmet sajnos sok magyar vérrel 
kellett megfizetni", - olvashatjuk a N áredy-Nagy-féle 
könyvben. Ez nagyban elősegítette az orosz páncélos 
erők előr.etörését és azt, hogy velük szemben a harcot 
nem a Kárpátokban, hanem már az aránylag. nyílt 
Maros völgyében kellett felvennünk. Erre pedii 
fegyverzetileg nem voltunk felkészülve. 

A támadás . első napjaiban az előrenyomulás 
aránylag nagyobb veszteségek nélkül ment. A 
románok halogató harcra szorítkoztak csupán és 
minden feladandó területet előre kfürítettek. lgy sem 
hadianyaai elszállítáaáról, Mm fogoly-orzésről nem 



kellett aondoakodnom. Századparancsnokom többször 
felkeresett, de mivel az ó tartózkodási helye a 
hadosztály-törzs körzetében volt, így a kapcsolatom 
vele igen laza volt. A helyzet 1944. szeptember 20-án 
változott meg gyökeresen, mikor az első szovjet 
pán~loaok Világos térségében megjelentek. A 
páncélok elhárításra alig felkészült eröinket a szovjet 
'kek több helyen áttörték és az éjszaka sötétjében 
csak a torkolati tüaek adtak némi tajékozódást az élek 
helyzetéről. Ekkor felkereaett azázadparancsnokom 
'' a hadoaztály vezérkari tisztje nevében parancsot 
adott, hogy parancsnokságom alatt a szakaszom első 
rajával, mint felderítö járórrel, hatoljak addig előre, 
amí& az ellenaégeli élekkel az érintkezést föl nem 
veszem. Ezzel a feladattal és tíz emberemmel indul­
~m neki a torkol~ttüzek irányának. 

Mei kell említenem, ho&:Y szakaszom felszereléae 
cenaiébb volt a rendszeresített i:)'alogoa szakaszénál. 
Caak három rajparancsnokomnak és nekem volt 
&éppisztolyunk. Legénységem a szabvány Mauser· 
puakával volt felszerelve . Sem golyószórónk, ·sem 
páncélöklünk nem volt. Vagy három órai meneteléa 
után egy visszavonuló huszár-egységbe ütköztünk, 
mely közölte velünk, hogy köztük és az oroszok között 
már nincs harcoló magyar egység. A helyet térképe­
men bejelölve feladatomat elintézettnek tekintettem 
'' mel:indultam vissza, jelentésemet megtenni. 

A huazárokkal együtt, akik lovaik kimélésére lóról 
u állva vonultak vi&ö2;a, felvettem a kapcsolatot a 
uakaazom másik két rajával és a hadosztály-parancs­
nokaáira mentem jelentésemet megtenni. A hadosz­
tály vezérkari tisztje azonnal azt a parancsot adta ki 
1zámomra, hoi)' Pécska községnél szervezzem meg 
a Maro11 védelmét és akadályozzam meg, ameddig csak 
lehet az orosz erőknek a délről az északi oldalra való 
•t.k.U..t.. ~t a feladatomat úay oldottam mea, hOiY 
i . Maroa gátján a helyi lakosságból bicikli1tákkal 
j iróröztettem, azzal a feladattal, hogy ha a déli 
oldalon mozgást észlelnek, jelentsék. Ez több esetben 
is megtörtént és nekem az együtt-tartott szakaszom 
teljes túzerejével mért túzcsapásaimból az oroszok egy 
nagyobb. erő j~lenlétét tételezték fel. Ennek ellenére 
a harmadik napon már a hátunkban lévó dombokról 
kaptunk tüzet, és így erőltetett menetben kellett 
visszavonulnunk észak felé, hoi)' a fogságbaeséstöl 
megmeneküljünk. 

Battonyánál ismét huszárokkal együtt vettük föl 
a harcot pár előretörő szovjet páncélossal. A huszárok­
nak vol~ .páncélöklük, melyet eredményesen használ­
tak. Sa.inos, a páncélosok géppuskáit nem lehetett 
mindig elhallga~tatni, és a huszároknak több, nekünk 
csak két próbacsendőr sebesültünk volt. Óket a 
huszár-sebesültekkel együtt hátraküldtük és folytat­
tuk utunkat észak felé, ahol a hadosztály-törzset 
sejtettem. Számításom bevált, mert a hadosztály­
törzset visszavonulóban ugyan, de még Békéscsabán 
találtam. Itt ismét a hadosztály vezérkari fönöke é1 
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nem századparacanokom intézkedett velem •• a 
hadosztály-vonat visszavonulásának fedezésére, (é1 
ha szükséges) utóvédharcok vívására adott parancsot. 
Itt még a helyzet aránylag rendezett volt és ellátá· 
1unkró · és lőszer-utánpótlásunkról is gondoskodott 
a hadosztály vezérkari fönöke. Október 6-án, mikor 
épP,en a helyi ártézi gyógyfürdőt haaználtuk föl arra, 
hogy rajonkinti váltáiSal embereim tisztálkodhu­
aanak, egyszerre erős, nehéz-aknatüzet kaptwik. A 
hadoaztály-vonat fogatolt volt, vonat paranC1Aoka 
azonnal intézkedett a fogatolásra, felkért a váro1 
azélére adott tüzcaapásokon át történő visszavonuláa 
útrendészetének megsaervezésére. Itt a töleg gyalog­
sági lőszerrel és kézigránáttal megrakott azekereket 
kellett a tüzcsapáaok szünetének kihaiználáaával a 
város határán vái:f.ában kijuttatni, ami nem ment 
sebesülések és anyagi veszteségek nélkül. 

Végül is elértük az orosházi müutat. MöiöWlnk 
orosz gyalo6'iár6rök i&:Yekeztek zavart kelteni, •mit 
könnyen vissza-visszavertünk. Az úttal párhuzamo1 
keskenyvágányú· vasúton pár vagonból álló l612erea 
szerelvény vesztegelt, vontató hiányában. A hadou­
tály vonatparancsnoka egy utász egységnek adott 
parancsot a lőszer megsemmisítésére. Mikor az elsó 
robbanásokból egész tűzijáték keletkezett, a fogatok 
lovai megbokrosodtak. Sok kocsi az árokba fordult és 
az elszakadt istrángok következtében a lovak fel-alá 
izá~ldoztak. Hogy még teljesebb lei)'en a káosz, •iY 
lovas hfrnölrvágtatott visszafeié hangosan kiálltva, 

· hogy az orosz páncélosok elvágták Orosházát elölünk 
és a vonatparancsnok parancsa az, hogy a terepen át 
kitérve földutakon próbáljuk meg Hódmezöválárhely 
irányában a tiszai átkelő helyeket elérni. Közben én 
megpillantottam egy felborult BMW motort, mely 
használhatónak nézett ki. Talpra állítotb.lk azt, 1 a 
még körülbelül húsz füs szakaszom embereinek 
felszerelését arra felrakva, egy lovat fogattam elébe. 
ÍKY folyt.ut.t.uk uLunkuL, most már inkább délnyuaat 
ir'1lyábun. 

A müutak.on orosz páncélos ékek haladtak, mi 
pedig a kukoricásban igyekeztünk óket megelőzni 
Algyó irányában. Egész éjjel gyalogolva, közben orosz 
felderítökkcl kétszer is túzharcba keveredve, halálosan 
kimerült embereimmel Algyőnél átkeltem a Tiszán 
'' a szó szoros értelmében egy iskolában halálos 
kimerülten elaludtunk, akkor immár harminc órás 
állandó harc után. 

Négy-öt órát aludhatt.w1k, amikor riadóztatott 
bennünket is az az utász-százados, aki ott a rangidős 
tiszt volt. Az oroszok ugyanis egy folyamátkelést 
akartak kierószakolni a Tiszán. Azt egyesült erővel 
visszavertük. Mivel a helyi csendőrörs még helyén 
volt, így azok segítségével sikerült elég kerékpárt 
ö1&zeszednünk, hogy embtireimet a Tisza mentén 
északnak indithassam egy órmester parancsnoksága 
alatt, hogy minden átkelő helynél érdeklődve próbál­
ják m'egtalálni a század másik két szakaszát. Én egy 



CHndórörömmel a UMW-t bevontattam Szegedre és egy 
német alakúlatnál egy müködó DKV-re cseréltem azt 
el. Bár motorozni soha nem motoroztam, de autót 
vezettem és kerékpározni viszont jól tudtam. Ezen két 
iameretem segít.iégével rövid pár órán belül száguld­
tam már u Duna-Tisza közén és<tak felé, minden 
eli&azitónál érdeklődve elvesztett alakulatom felől. 

A fejvtisztettség és rendezetlenség leírhatatlan volt. 
Caellengó kis töredékalakulatok mindenütt. Sok 
helyen folyt a raktárak szétosztása. Az én csendóröm 
i1 me~akta kenyérzsákját konzervekkel és a zsebeit 
teletömte cigarettával. Egy napi bolyongás után 
Kecakemét alatt teljesen véletlenül század­
parancsnokomat pillantottam meg egy parasztház 
t.ornácán, ahogy éppen borotválkozott. Nagyon 
me&:örültünk egymásnak, pedig eddig alig volt 
azorosabb kapcsolatunk. Közölte velem, hogy egyene-
••n a H.M.-böl jött p&Tancs alapján egyesülnünk kell 
a Saolnok melletti Tószeg község körletében harcoló, 
houánk hasonlóan leharcolt Szekszárdi Csendóriskola 
maradványával és biztosítanunk kell azt, hogy a 
t.611e&P hídfőből a már befészkelt szovjet erők ne 
W<ijanak kitömi. Mivel nekem motorom van, így 
menjek elóre da bijékozódjam a helyzetről. Motorom-
mal hamarosan meg is érkeztem Tőszeg határába, 
llhol évfolyamtársammal, Kadsocsa Gábor cső. 
f6hadnaggyal találkoztam. Ó Uijékoztatott arról; hogy 
iáaadparancsnokát, Mucsi csó. századost géppiaztoly­
t.alálat érte éi moat 6 vette át a azázadparancsnok­
~t, 1 folytatja az ellenáll.W. a_hidföbó] k~t.ömi- -

. u ·aautoOl'Oii" erőkkel szemben. Kérte, hogy minél 
.N6bb jöjjünk segítségére. Visszafelé túl merészen 
~•ettem éa a motor kicsú&Zott alólam, de pár 
honsoláson kívül más bajom nem történt. Egy német 
IAherautóra kapaszkodva, jelentésemet hamarosan 
le tudtam adni parancsnokomnak. Ó a sürgősséget 
~rezve, iZint.én német teherautók igénybevételével pár 
)rán belül 1'ósz~ alá érkezett a azázaddal. Itt a két 

azázadtöredék - a Szekwirdi Iskola nevét megtartva 
- egyesült Káldi János parancsnoksága alatt. Ez a 
megerősödött század azután le tudta zárni az orosz 
hídföt és egy időre stabil helyzetet teremtett. · 

Az oroszok fenyegető hangszóró kiáltványokkal 
akarták lt- .-osendör egységeket demoralizálni. A 
fenyegetés lényege az volt, hogy közülünk nem ejtenek 
foglyokat. Ez elsősorban nekem, a parancsnoknak 
nehezítette a helyzetét, mert nem szívesen küldtem 
ki járőröket a zsombékos területbe, féltve őket a biztoa 
felkoncolástól. Erre a valóságban sol}a nem került sor. 
Itt ért bennünket az október 15-i kormányzói kiált­
vány is. A századparancsnokommal egyetértésben kör­
körös védelembe mentünk, jelezve, hogy sem német, 
aem orosz előtt nem tesszük le a fegyvert. Úgy október 
vége felé, a napra nem emlékazem, a debreceni 
páncélcsatából visszavonuló német páncélosok 
fenyegetni kezdték a hídfö utánpótlási és visszavonu­
lási út.vonalát. Erre az orosz parancsnokság saját erőit 
kivonta és egy román átállt hadosztályt vezényelt 
helyébe. Mikor a német elzárás befejeződött, mi is 
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elhatároztuk, hogy gyengébb erőink ellenére a hídfőt 
felszámoljuk. A támadás hajnalban indult é1 én 
vezettem az elsó két szakaszt. Balszámnyal a Tiszára 
támaszkodva egészen a müútig terjedő lávban 
támadtunk, míg a harmadik szakasz tart:alé~ volt 
Káldi százados vezetése alatt. A múúttólJobbra vissza 
a Tiszára jobb szárnnyal támaszkodva egy gyalog 

. zászlóalj támadott. Ezt az egységet részben a szolnoki 
hadikórház lábadozóiból állították föl, s ütőképessége 
elég kicsiny volt. A románok harci készsége azonban 
még ennél is rosszabb volt. Pár sorozat aknat~ és 
géppuskatúz után vagy két és fél óra után, mikor 
állásaikat már erősen megközelítettük, a román 
hadosztály megadta magát. Számottevő veszteségünk 
nem volt. E harcokban a Torontóban él6 László 
András, aki a Magyar Élet volt szerkesztője, mint 
gépágyús ütegparancsnok, lövegeivel nagy aegítséget 
nyújtott. · . 

Ezzel az ütközettel az ek1tor már Szekszárdi 
Csendőrszázad nevet visel6 egységünket kivonták a 
harcból. A parancs egyenesen a Honvédelmi Miniszté­
riumból jött és a budapesti Károly Király laktanyába 
rendeltek pihenőbe. · Itt kaptam századparancsnok~ 
történt kinevezésemet. 1944. december 9-én azonnali 
paranccsal kellett századomat nyugat felé útba 
indítanom, melynek nyilvánvaló célja Németország 
volt. Én nem néztem nagy örömmel azon lehet6sée 
elé hogy német területen harcoljak, mert számomra 
M~gyarország védelme volt az egntl§n erkölcsileg­
elfógadható cél, melyért életem és embereim életének 
feláldozását érdemesnek ítéltem. Mikor Celldömölknél 
azt a parancsolt kaptam, hogy egy tiazt vuetÁllével 
egy saakasz · csendőrrel térjek vissza Budapestre a 
Közüti-Közpon ti Szállitásvezetőség teherautó telepe­
inek őrzésére, örömmel vettem ezt a feladatot é1 
önként jelentkezö emberekkel egy szakau eróbeD 
viaazatértem a már közel körülzárt F6v'1olba. 

A Szállitásvezetóségnek tíz telephelye volt Buda­
pest térségében és mindegyikhez három emberemet 
vezényelve a szakaszomat teljesen szét kellett 
forg4\csolnom. Ezen őrhelyekkel, amíg csak lehetséges 
volt, fenntartottam az összeköttetést és élelmezésükről 
a lehetőség szerint gondoskodtam. Két sebesültemnek 
Budára való átszállításáról is gondoskodtam. A hidak 
felrobbantásával azonban teljesen el lettem vágva 
embereimtól és a két sebesültem és négy próbacsend­
őröm képezte azt az erőt, amely felett rendelkeztem. 
Embereimmel közös megegyezésben tevékenységünket 
a magyar lakosság védelmére összpontosítottuk. Ebbe 
beletartozott tűzoltás, árvízmentés, beomlott óvóhe­
lyek kiásása, orvosság- és csecsemő-tápszer beszerzése, 
a pusztulásra ítélt lovak levágása és a húsnak a 
lakosság közötti szétosztása. Nem egyszer kellett a 
fosztogató néme.tekkel és más fegyveres bandákkal 

· szemben fellépnünk. Egy orvosnak, aki hajlandó volt 
minden veszély ellenére hivatását teljesíteni, csendőr 
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kíséretet biztosítottam. Több alkalommal voltunk az 
orosz távcsöves lövészek célpontjában. Egy ilyen 
alkalommal magam is könnyebben sebesültem. A 
szüntelen akna- és tüzérségi-tűz, továbbá az alacso­
nyan repülő orosz gépek géppuskatüze is állandó 
életveszélyt jelentett minden feladatunk végrehatásá­
nál. Bár lőszerünk már alig volt .és semmiféle 
ellátásunk, vagy összeköttetésünk nem volt, az utolsó 
napig, 1945. február 12-ig nem tettük le a fegyvert 
és teljesítettük a magyar nép védelmét az adott 
lehetőségek szerint. Mikor 12-én Buda is elesett, mi · 
is fogságba kerültünk és ezzel a Zombor-Szekszárdi 
Csendőr Iskola-század ezen töredékének magyarorszá­
gi harca befejeződött. Csendór mivoltunkért hat év 
szovjet fogsággal kellett adóznunk. tiszta lelkiismeret­
tel állítom, hogy soha nem hoztunk szégyent fegyvere­
inkre és soha nem voltunk hűtlenek ahhoz az eskühöz, 
melyet szabad akaratunkból a Kormányzó Úr kezébe 
tettünk le. · Domokoa Sándor 
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